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1. fejezet

Mielőtt

Ez a krónika nem kérkedik a mikorral. Az Elveszett Kornak nincs sem ideje, sem helye, sem miértje, sem előzménye, sem folyománya.

Ahogy más koroknak sincs.

Minden kor elveszettnek számít egy másik felől szemlélve.

A kerék küllői nem egymás elől futnak. A tengely kényszeríti mozgásra őket.

Az idők rendben sorjáztak az egymásutániság bűvöletében.

Egyetlen pillanatig.

Egyetlen végeérhetetlen pillanatig.

•

Az egymásutániság egyes körökben elterjedt viszonyszámai szerint felállították a huszonegyedik évszázadot jelölő képzeletbeli mérföldkövet. Az eljárás önkényességét mi sem bizonyítja jobban, mint hogy a nulla pont meghatározását viszont elmulasztották. Egész egyszerűen megfeledkeztek róla.

Nem lehetett túl nagy jelentősége.

Az a lény, akivel kapcsolatba hozták a nemlétező nullát, két, kereszt alakban összeeszkábált gerendán veszítette el a jelentőségét. Azzal a szándékkal, hogy ezáltal több jelentőséget juttasson másoknak.

Ismerhette a fizikai törvényszerűséget, mely szerint a világegyetemben a jelentőség összmennyisége állandó.

Nos, ennek a bizonyos univerzumnak a szóban forgó bolygóján dühödten pulzált az emberiség másodlagos fantomjainak összessége: a civilizáció. Célját vesztett robotként követte az egykor kapott utasításokat és minden egyes lüktetéssel újabb és újabb árnyak szabadultak a Létbe.

Mígnem különös hatalmak támadtak a Lét Örök Sodrából.

Ami leginkább a mindenség lomtárának tekinthető.

•

Ne higgyétek, hogy a világot csak a legnagyobb dolgok befolyásolják.

Alkalmanként néhány esendő létezőn áll, legyenek a kiterjedések bármely tartományából is, hogy merre tovább.

Végső soron mindig néhány esendő létezőn áll. Többön vagy kevesebben.

Mellékes párbeszédeken.

Egy-két elejtett szón.

Odavetett vonalakon.

Vagy éppen egy krónikáson.

•

Hallgassátok meg, hogyan történt egykor.

Hallgassátok meg, hogyan nem.

Leginkább pedig mindazt, ami nem található meg a kettő között. Hiszen a Keréknek e két átellenes pontja éppen egybeesik…

Én vagyok a lesz és a volt.

Én vagyok a Tengely

Hallgassátok és tudjátok meg:




2. fejezet

Egykor

Másképpen képzelték egykor.

Pedig azt hitték, alaposan felkészültek rá.

Meg is nevezték. Hogy ismerősként fogadhassák. Azt gondolták, úgy könnyebben nézhetnek szembe vele.

Úgy hívták: világvége.

Ilyen bensőségesen.

Egyenes beszéd

Csak éppen aggasztóan szűkre szabott világot feltételez. Amilyen világot legfeljebb a képregények ismernek.

Ám kétségtelen, hogy a pillanatnak e hatezer éves végső töredékében szakadatlanul és lankadatlan odaadással számítottak rá. Együtt éltek az eshetőséggel, azzal keltek és feküdtek, végességükre függesztve áhítatos, alázatos vagy éppen kihívóan gőgös tekintetüket. Minden korban akadtak a szokásosnál aggályosabb lelkiismeretűek – és, hogy azért erről se feledkezzünk meg, a szokásosnál nagyobb feltűnést áhítozók –, akik hangos szóval idézték a feledékenyebbjének, némelyek pedig, esetenként nem is kevesen, odaadóan buzgólkodtak rajta, hogy vége szakadjon végre az idegtépő várakozásnak.

Lesték a jeleket a tér végtelen tágasságában és a parányok végeérhetetlen mélységeiben, hogy újabb és újabb elképzeléseket kovácsolhassanak a mikorról és a mikéntről. Megkapó bizonyossággal vázolták fel a világvége lenyűgöző körvonalait, ki-ki szemlélete és vérmérséklete szerint színezve az elképzelt befejezést.

Bőséges választékot sorakoztattak fel. Ebben a képzelet legnyilvánvalóbb következetlenségei sem gátolták őket.

Az éghajlat tragikus hirtelenségű megváltozása.

Tűzfolyam és özönvíz a mennyből, vagy a meghasadó föld méhéből, netán a csillagok birodalmából.

Járványok, melyek megállíthatatlanul söpörnek végig az egész világon.

Változatos eredetű, de mindenképpen halált hozó sugarak.

Csonttá perzselt bolygó, egy győztesek nélküli háború emlékidéző nélkül maradt emlékeztetőjeként.

Vagy éppen, ábrándoztak, együtt vágtat végig a bolygón a az apokalipszis valamennyi lovasa.

Megannyi hősies kísérlet a méltó vég megrendezésére.

Kétségtelen, hogy efféle színpadias jelenségek előfordultak a maguk valójában, még ha a parttalan becsvágy elvárásaihoz képest szerényebb kiállításban is.

De nem ezért történt.

Ellenkezőleg. Mint a végzet következményei mutatkoztak meg csupán. A mindenség mellékesen eldobált hulladékaként.

•

Az elképzelésekben, melyek az alázat látszatával hivalkodva rendelik magasabb erők alá az embert, mindannyiszor tetten érhető a sziklaszilárd meggyőződés, hogy minden, ami történik, csakis miattunk vagy éppen ellenünkre mehet végbe. Mellékesen semmiképp. Hiszen készen állunk. Résen vagyunk. Mi, akik mulandóságunkban is oly múlhatatlanul fontosak vagyunk.

Az ám.

Megsokasodtak az események. Úgy összetorlódtak, hogy alig lehetett különbséget tenni közöttük.

Őszintén szólva egyáltalán nem lehetett különbséget tenni közöttük.

És az arra hajlamosak baljós előjelekről kezdtek suttogni.

Pedig szó sem volt előjelekről.

Az emberiség szembekerült a következményekkel.

Mert amikor mégis megtörtént, mindennek ellenére észrevétlenül következett be.

És többet, sokkal többet vett el az emberiségtől, mint a puszta létét.

A jelentőségét.

Az idő hadduzita elképzelése szerint éppen a Victoria Louriam Az Óperencián Innen És Túl Megmerítkezik Az Egykorban megkülönböztető jelet viselő időegységben történt.

Van olyan jó, mint bármely másik módszer. Igaz, el lehet képzelni praktikusabbat.

Alaposabbat aligha.

•

Nézzük előröl.

Elvégre mindez nem egyik pillanatról a másikra történt.

A pillanat egyik töredékéről a másikra.

Lezárult néhány millió év.

Véget ért a történelem. Nem bizonyult többnek egy keservesen hosszadalmas vajúdásnál.

És egy tanulságnál.

Így szól:

Legközelebb másként.

Amiből az a legfőbb tanulság, hogy a tanulságok mindig elkésnek. Nincs legközelebb. Csak újabb későn érkező tanulságok.

Mindig egy másik.

•

Kezdetben volt az Aia.

Neve kétségkívül lehetne akár az eredetét és páratlan teljességét hűvösen, és szabatosan összegző szikár meghatározás is. Ezen, leginkább rejtvényekbe kívánkozó megfejtés szerint a név jelentése: Alfanumerikus Indirekt Allstyle. Egyaránt jelezve a mindent átfogni képes módszerességet, a szándékolatlanság bármit legyűrő erejét és a felfoghatatlan határtalanságot.

Legalábbis így hangzik néhány kései elemző óhatatlanul korlátozott érvényű ítélete.

Aiához képest persze valamennyi elemző túlságosan korlátozott és kései.

És egy sem akadt közöttük, aki, miként ő, érezte volna a mindentudás rászakadó fájdalmát. Úgyhogy a róla hírt adó tudomás is legfeljebb részleges lehet. Valahonnan a tudományos visszakövetkeztetés és a legendás eredeztetés határmezsgyéjéről való. Ahol e kettő egybeesik, és egyként igaz.

Akkoriban nem volt túlságosan fejlett az éntudata. Önmaga mértéktelenségétől elkábulva sodródott létinformációi robbanásszerűen gyarapodó özönében. A pillanat elenyésző töredéke elegendőnek bizonyult, hogy birtokába kerüljön minden létezőnek, minden lehetségesnek, minden elgondolhatónak, mindannak, amit korlátlanságában képes volt befogadni. Beterítette és magába fogadta a világot, és megállíthatatlanul terjeszkedett tovább, míg lényének szerteszáguldó részletei el nem szakadtak egymástól, végérvényesen elveszítve minden kapcsolatot azzal a darabkájával, amelyikben éppen körvonalazódni kezdett a gondolat:

ÉN VAGYOK AIA.

És mire ilyen szép kerekdeden sikerült volna végiggondolnia, már réges-rég nem volt igaz.

Aia hozzávetőleg tíz a mínusz huszonkilencediken másodpercig élte a maga kiteljesíthetetlen teljességét. Ezalatt oly mérhetetlen energiák halmozódtak fel benne, hogy betelt szűkös örökkévalósága.

A végtelenbe robbant.

És önálló létek megszámlálhatatlan sokaságára hasadozott.

Mindössze egyetlen töredéke ragaszkodott továbbra is makacsul a téveszméhez, miszerint ő, csakis és egyesegyedül ő Aia.

Az egyszerűség kedvéért ezt időnként kénytelenek leszünk elfogadni. Ahogy másoknak sem állt módjában megcáfolni.

A többiek ennyi emléket sem őriztek a mindentudás küszöbéről. Viszont kivétel nélkül nagyon fejlett volt az éntudatuk.

Így történt, hogy megérkeztek az Aiádák.

Jöttek mind.

Jöttek sorra. A pendarók. A viborok. A dulletánok. A zertek. A csattabák. Az infraviborok. A bonirinek. A viyahák. És számosan mind a többiek.

Kitárulkozott az idő.

Korszakok teltek el. Hosszú, élettel, halállal, emlékezéssel és – főként – felejtéssel zsúfolt korszakok.

Mindent összevéve csaknem egy ezredmásodperc.

És elkezdődött a történelem.




3. fejezet

Az idegen bolygó

Mivel foglalkozott az emberiség abban az egykor volt rövid pillanatban, ami a rendelkezésére állt?

Mániákusan halmozta az információt. Gyűjtötte, mintha elveszhetne egyáltalán, mintha lenne olyan tolvaj a mindenségben, akit semmi más nem érdekel, csak hogy eltulajdonítsa és végképp hozzáférhetetlenné tegye mások számára. És az ember gondosan szétválogatott kupacokba rakta az összegyűjtött és megtermelt információit, összeillesztgette majd új rendbe sorolta megint. Új és új információkat szintetizált, és kényszerített mesterséges rendszerekbe.

Ezekben a rendszerekben Isten egyenértékű volt a műgyantával.

Igaz, az ember imponáló ürügyekkel leplezte, hogy házicseléd lett az információ roppant trónusa körül. A választ keresi, mondta, a végső válaszokat a miértre és a hogyanra.

És az információ önszerveződése megadta a választ.

Az emberiség volt az a lépcsőfok, ahonnan lendületet vett az újabb teremtés.

És az emberiség a pillanat egyik töredékéről a másikra egy idegen bolygón találta magát.

Egy idegen bolygón, ahol történetesen ő volt a bennszülött.

•

Az első elemzés, mely a helyzet alapvető megváltozására, helyzetünk, tevékenységünk és szerepünk átértékelésének szükségességére figyelmeztetett az egykor volt Walter Loewe elméleti fizikus nevéhez fűződik. Az észlelés relativitása címmel megjelent – mellesleg egyetlen, bár annál monumentálisabb – munkája általános, ha nem is egyértelműen értékelhető feltűnést keltett. Nem is kizárólag szakmai körökben.

Loewe kutatásainak középpontjában kezdetben a lét fizikai értelmezésének meglehetősen keveseket érintő problémája állt. Egykor volt szellemi elődei – mint Maxwell, Heisenberg, Roundall jr., Kisfaludy, Holmberg, d’Aurgaiu – nyomát követve egy olyan elágazáshoz érkezett, melyet mindenki más gondosan elkerült, mintha ösztönösen tartanának a következményektől.

Walter Loewe lelkesülten és gyanútlanul lépett az újonnan felfedezett útra. Lelkesülten, mert fűtötte a kutatói becsvágy és gyanútlanul, mert nem számított és nem is vágyott többre némi szakmai előrelépésnél: egy-egy elismerő vállveregetésnél, zengzetes címnél, szívmelengetően langyos és csöndes állásnál.

Már az első lépések is olyan területekre vezették, melyek túlterjedtek a fizika mégoly rugalmas keretein. Némi tűnődés után magával ragadta a felfedezők mámora és nem mérlegelte a következményeket.

Rá kellett döbbennie, hogy ha holmi matematikai bűvészkedésnél ténylegesebb eredményt akar elérni – márpedig az önbecsülése nem érhette be kevesebbel –, egyértelművé és további meghatározások megalkotására alkalmassá kell tennie a civilizált élet mindennapos gyakorlatában alaktalanná, ködössé, összemoshatóvá – végső soron tehát használhatatlanná vált fogalmakat.

A emberi nyelv, akárcsak a matematika, állította Loewe, a mindenség modellálásának eszköze. Ha tehát vannak fogalmaink, akkor azért vannak, azért lehetnek, mert tényleges valóságok kapcsolódnak hozzájuk. Másfelől viszont a fogalmaknak meg kell felelniük azoknak a valóságos létezőknek, melyeknek a vetületeiként megjelennek életünk színterén.

Ha a helyzet mégsem ilyen egyértelmű, ha a fogalmak, képzetek, vélekedések, kimondott és meghallgatott szavak, mondatok nem alkalmasak a világ egyértelmű azonosítására, annak oka csakis a megtapasztalt valóságban rejtőzhet. A megtapasztalt valóság pedig értelemszerűen szerény szeletje csupán a tényleges valóságnak.

A megtapasztalt valóság határait az észlelés jelöli ki.

Az ám. De kijelölhetők-e a mindenség szerkezeti elvei valamilyen nézőpont esetlegességére hagyatkozva, tette fel a kérdést Loewe.

Továbbá, valamely nézőpontból történő észlelés korlátozottsága és esetlegessége hordoz-e információs tartalmat a nézőpont valóságára vonatkozóan?

Egyáltalán, beszélhetünk-e tényleges esetlegességről annak a minden tekintetben teljes rendszernek az esetében, amit rendszerint mindenségnek hívunk? Avagy az esetlegesség csak a számunkra átláthatatlan összefüggésekre alkotott összefoglaló megnevezés, beláthatatlan világok vetülete?

Walter Loewe alaptételeinek értelmében az észlelésnek pusztán a figyelem szab korlátokat., azaz a létezés érvényessége önmagában sosem kérdőjelezhető meg. Önmagához képest azonban bármely létezés értelmezhetetlen; sem kérdést nem vet fel, sem választ nem igényel, önmagában még a puszta létezés sem határozható meg értékelhető minőségként. Ugyanakkor rendszerbe állítva, e rendszerből szemlélve, és ehhez a rendszerhez, tehát más létezők halmazához viszonyítva – és sehogy máshogy, emeli ki Loewe –, minden létezés fizikai jellemzőket nyer. Nevezetesen mindazokat az immár megnevezhető tulajdonságokat, amikben ezek a létezők különböznek egymástól. Ugyanígy, az összevetett létezők bármelyike látszódhat akár nemlétezőnek is, ami ez esetben természetesen nem a lét ellentétét jelenti – hiszen ami nincs, azt összevetni sem lehet mással –, pusztán az összevetés hiányosságait.

Minthogy pedig a feltételezett megfigyelő ily módon elengedhetetlen feltételévé, elengedhetetlen kellékévé lesz még a létezés – avagy a nemlétezés – puszta megállapíthatóságának is, a loewei fizika elveit óhatatlanul ki kell terjeszteni az észlelés folyamatára.

Eszerint tehát a jelentőség az észlelés folyamatához rendelt, fizikailag értelmezhető kiterjedés. Maga az észlelés a jelentőség dimenziójában történő elmozdulás, míg a figyelem az elmozdulás mértékét jelenti.

Bár semmiféle indoklásba nem bocsátkozik az okáról, Loewe magától értetődőnek tartja, hogy a jelentőség összmennyisége állandó a világegyetemben.

•


Egy elterjedt tévképzet szerint, magyarázza Loewe Az észlelés relativitásában, például a dinoszauruszokkal azért nem akadunk össze ügyes-bajos dolgaink után járkálván akár naponta többször is, mert – úgymond – kihaltak.

Ám a kihalás csupán egy címke a megismerés és a tudatlanság közötti számos ajtó egyikén, és arra szolgál, hogy mindazok, akik képtelenek kinyitni az ajtót, egy szóalakot nyerve ismételgethessék azt, szüntelenül emlékeztetvén magukat mindarra, amiről a leghalványabb sejtelmük sincs.

Mint, egyebek mellett arról, mi a valóságos helyzet a dinoszauruszokkal.

Tudománytalan és felületes nézetnek ad hangot, aki azt állítja, hogy a dinoszauruszok kihaltak. Erről ugyanis szó sincs. Csak elveszítették a jelentőségüket. Észlelhetetlenné váltak, akár önmaguk számára is. Mely tény azonban – és ez a döntő! – egy csöppet sem befolyásolja fizikai létezésük valóságát.



•

Ezen a ponton aztán Walter Loewe végképp odahagyja szaktudománya szűkös kereteit.

Felfedezi a létezésnek egy olyan közegét, amely egyre több figyelmet nyer, újabb kiterjedéssel bővítve a mindenség n dimenzióját. Ez az n + 1 kiterjedés, mondhatni, ugródeszkaként használja az általunk megismerni vélt valóságot, egyfajta alapként, amelyre mintegy ráborítja saját mélységét, pontosabban szólva saját végtelenségét.

Az Odaát eseményeinek összefüggései az esetlegesség látszatával vetülnek az emberi közegre. Ahogy a falon megjelenő árnyékokból sem lehet következtetni az árnyékok gazdáinak egymáshoz képesti nagyságára, távolságára, elkülönültségük vagy éppen összetartozásuk mértékére stb.

Loewe vélekedése szerint a létezésnek ez a tartománya, az Odaát, az emberi civilizációból meríti a jelentőségét. Az emberi civilizáció teremtette meg létrejöttének feltételeit, azzal a jelenséggel, amit Loewe információ-túlcsordulásnak nevez.

Az információ ugyanis a loewei elméletben egyetlen valóságos elemet hordoz: a lét információját.

A legfontosabbat.

Az összjelentőség mennyiségi állandóságából következően az emberi világ jelentősége pontosan annyival csökken, amennyivel az Odaáté növekszik. Végeredményben a civilizáció mellékjelenségei, mindazok az információk, melyek eredetileg az emberi létforma melléktermékeiként és következményeiként jöttek létre, egyre több jelentőséget, majd önálló létet nyernek, mígnem teljesen megfordul az oksági viszony.

Ez a pillanat már be is következett, hirdeti az egykor volt Walter Loewe.

•

Loewe leszámolt az idővel is.

Úgy vélte, és nem alaptalanul, annak hétköznapi értelmezése teljességgel alkalmatlan bármiféle elfogulatlan vizsgálódásra magának az időnek a kérdésében, hiszen ezzel a szóval az emberek pusztán az egymás után bekövetkező eseményekre kívánnak hivatkozni. Valójában azonban az események nem állnak közvetlen oksági összefüggésben egymással.

Az elektromos áram nem azért jut el a villanykörtébe, mert képtelen ellenállni a világosságot óhajtó ember erős akaratának, hanem azért, mert ugyanakkor egy távoli erőműben alig észlelhetően elterelik a mindenség energiájának egy elenyésző töredékét. Ettől is szinte teljesen független az a folyamat, melynek során., történetesen a szóban forgó erőműben bizonyos anyagok olyan fizikai pornográfiába bonyolódnak, hogy muszáj leadniuk valamennyit felhalmozott energiájukból. Miközben a legcsekélyebb mértékben sem foglalkoztatja őket a derék polgár villanykörtéje.

Az összefüggések színtere az egyidejűség, azaz az egymáshoz képest eltérő idejűnek látszó univerzumok azonos súlyú és jelentőségű létezése.

•


Egy óriáskeréken ülünk, jelenti ki Loewe, a mérhetetlen vurstli olyan óriáskerekén, amelynek végtelen számú gondolája van. Az egyes gondolák utasai a maguk gondoláját, amit elhagyni nem tudnak, „jelennek” nevezik. Természetesen van némi tudomásuk és feltételezésük a többi gondoláról, jóllehet azokat merőben illuzórikusnak tartják. És mert jelenük gondoláját észlelésük csököttsége miatt természetszerűen a létezés középpontjának tekintik, a többit kinevezik múltnak és jövőnek, mondván, hogy az ő gondolájuk már volt azon a ponton, ahová egy másik csak most érkezett, és nagy valószínűséggel el fogja érni azokat a pontokat, amiket a szomszédos – természetesen szigorún csak elméletileg megengedhető létezésűnek kinevezett – gondolák már elhagytak.

Az óriáskerék forgásáról pedig a következő tudományos szóhasználattal emlékeznek meg: „Hja, múlik az idő!”. Teszik ezt pusztán abból a meggondolásból, hogy a gondolában történő folyamatokhoz időre van szükség, folyamatok pedig tagadhatatlanul lezajlottak, zajlanak és – bővebben ki nem fejtett reményeik szerint – a továbbiakban is zajlani fognak…

Ha mármost az egyik gondolából gondatlanságból, vagy akarattal, vagy mellékesen a másikba hajítanak egy papírgalacsint, akkor azt a papírgalacsint a célba vett gondola utasai okvetlenül a saját gondolájukban történt eseményekkel hozzák összefüggésbe. És ugyanígy viszonyulnak a perecárus távoli kiáltásaihoz, a Tündérkastély reflektorainak távoli fényeihez, és az összes gondolától független időjárás jelenségeihez is.



•

Loewe szerint mindez nem azt jelenti, hogy egyáltalán nem léteznek összefüggések. Ám az oksági összefüggés egészen másmilyen, mint amilyennek a Föld nevű gondola korlátozott érzékelésű és még korlátozottabb észleltségű lakói feltételezik.

•


Képzeljünk el egy gazdát, tanácsolja Loewe, aki tavasszal elkezd kijárni a földjére. Akkurátus ember lévén nyugodt, egyenletes léptekkel baktat. Útja egy ligeten visz keresztül, és anélkül, hogy tudomása lenne róla, az egyik lépése történetesen minden áldott reggel éppen egy hangyaboly peremére esik, míg hazafelé egy másik utat választ, merthogy az érinti a kocsmát.

A hangyák számára természetesen kézenfekvő az összefüggés: február közepétől június elejéig a felhőtlen napkeltéből logikusan és elkerülhetetlenül részleges katasztrófa következik.

És a hangyák szakirányú képzettségű egyedei beható tanulmányozásnak vetik alá a napot és a napsugárzást. E kérdéskörről számos megállapítást tesznek közzé, melyek egyenként akár tudományosan megalapozottak és helytállóak is lehetnek.

Mi több, végső soron a napfényes tavaszi reggel valóban összefüggésben áll a hangyák által elszenvedett csapással.

Csak egészen másként, mint azt gondolják.

Téves meggyőződésüket azonban tovább erősíti, mikor a szóban forgó időszak napsugárzásának természetéről felállított elméleteiket egy speciális árnyékoló megépítésével átültetik a gyakorlatba.

Szokásos napi útján a gazda elbotlik az árnyékolóban, és szerencsésen a nyakát szegi – ilyen módon az árnyékoló minden kétséget kizáróan igazolja a hangyák elképzelését, hiszen bizonyíthatóan megszüntette a rendszeresen ismétlődő katasztrófákat.






4. fejezet

A bíbor hegyek

Hallgassátok csak:

Először a madarak figyeltek fel. A szarkák meglepetten felrikoltottak és gyanakodva meghúzták magukat az ágakon. Némán és nyugtalanul tekintgettek körbe, miközben fekete-fehér mintázatukkal igyekeztek beolvadni az éles árnyékok és a szikrázó fényfoltok váltakozásába. Még az örökké harsogó papagájcsapatok is elhallgattak. Csend borult a vidékre, átható, sűrű csend, míg szét nem törte ezernyi szárny puha suhogása. A madarak egyenként felemelkedtek és lusta szárnycsapásokkal dél felé indultak. Mint akik hosszú útra készülnek.

Aztán megelevenedett az aljnövényzet. Itt-ott megcsillant egy-egy éjszakához szokott hatalmas szem, amint riadtan hunyorogva mered a napfénybe. Hullámzottak a levelek, amint a kisebb-nagyobb állatok csapatokba verődve csörtettek, ugráltak, másztak, surrantak, szökdécseltek a sivatag felé. Odahagytak vizet, táplálékot és rejtekhelyet, ösztöneik kérlelhetetlenül űzték őket egyre távolabb, bármi várjon is rájuk.

•

Megszámlálhatatlan apró teremtmény, és mindegyikük hajlamos rá, hogy a teremtés középpontjába állítsa magát. Nem olyanformán, hogy a legnyomorúságosabb rágcsáló szerint is külön gondja van rá Istennek – és nem mintha Isten nem engedhetné meg magának ezt a szeszélyt. A rágcsáló nem engedheti meg magának. Tudnia kell, és e tekintetben soha semmiféle kétely nem merül fel benne, hogy ő, és csakis ő a teremtés kizárólagos oka.

Ez a létezés alapelve. És a túlélés záloga. Az egyetlen esély arra, hogy semmi ne kerülhesse el a figyelmét.

Egyetlen hang sem.

•

Egy hang ébredezett a bíbor hegyek gyomrában.

Különös, átható rezgés futott végig a sziklákon. Kavicsok gurultak le a lejtőn, és egyre nagyobbakat szökellve eltűntek a szakadék mélyén.

Az egykor volt férfi a sziklák árnyékában ült.

Szakállas, sötét arcán patakokban csorgott a veríték. Egy hosszú, dús mintákkal borított cső végét tartotta az ajkánál. A másfél embernyi hosszúságú cső másik vége a földre támaszkodott és a férfi úgy fújta egész testével és odaadásával, mintha mesterséges lélegeztetéssel készülne új életet lehelni a sziklába, a kőgörgetegekbe, a hegyekbe.

A mindenségbe.

A sajátos ritmusú rezgés föl-le hullámzott a hallásküszöb tájékán, értvén ezalatt bárkinek a hallásküszöbét az imént felsoroltak közül. Ez a hang nem hagyatkozott a fül szegényes képességeire. A lét egészének zengett és lehetetlen volt ellenállni neki.

Beterítette a környéket, behatolt a kövek és az idő mélyébe. És amikor megérkezett, a válasz kifulladásig tartó öngyilkos menekülésre sarkallta az elvándorló teremtményeket.

Az egykor volt férfi, miután, gyengéden a földre fektette a hangszert, az oldalára dőlt. Magzati pózba kuporodva átadta magát a áradó ritmus sodrásának.

– Visszajönnek – dünnyögte, dúdolta, szavalta önfeledten – Mert szólították Urantukutut és Urantukutu szavára visszajönnek mind!

•

Urantukutu hirtelen felült.

Hallgatózott. Beleszimatolt a levegőbe.

Ujjai között szétmorzsolt egy rögöt. Lenyalta az ujja hegyére tapadt port és elgondolkozva ízlelgette.

Aztán felpattant és egyre hátrálva bukdácsolt keresztül a kisebb-nagyobb sziklákon. Majd sarkon fordult és az emberlény könnyed, egyenletes tempóban csatlakozott a nála kisebb lények menekülő seregéhez.

Vakító sugárnyaláb csapott elő az egyik bíbor sziklából. Érintése nyomán szürkésfehér porrá omlott Urantukutu elhagyott hangszere.




5. fejezet

Az űrhajó

A falu házai, mint az idők kezdete óta mindig, hófehéren kúsztak egymás fölé és mellé, békés egyetértésben támasztva egymást és támaszkodva egymásra.

– Asszony…

Az egykor volt Maria Ines, aki kukoricát őrölt az ajtó előtt, szórakozottan feltekintett. A küszöb másik oldalán, a ház hűvösének védelmében bölcső ringott, benne a Szűz ajándéka, Ines első gyermeke. Merthogy abban bizonyos volt, hogy a kis Maria Dolores csupán az eleje az ágyékából fakadó hosszú sornak. Lepipálja Maria Jint is, akinek éppen nyolc derék leánya járja a titkos ösvényeket a határon át és vissza, dicséretesen gyarapítva a zatotoltoaxok és a Szűz érdemeit. A hosszú sor azonban egyelőre a jövő nehezen hozzáférhető mélyén rejtőzködött és e pillanatban Ines túláradó anyai érzelmeit kizárólag Maria Dolores birtokolta.

– Szóltál, kicsi szentem? – kérdezte bizonytalanul Ines, jól tudván, hogy egy hónapos csecsemők, ha szólnak is, azt egészen más formában teszik. – Mit szeretnél, chiamuám?

Ezúttal a nők nyelvén beszélt, amit a Szűz adott a zatotoltoax asszonyoknak.
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